
THE PONTIFICAL SHRINE OF 
OUR LADY OF MOUNT CARMEL 

Pallottine Fathers 
 

Year A Año A 
April 21, 2024 21 de abril de 2024 

Fourth Sunday of Easter 
Third Sunday after Easter 

Cuarto domingo de Pascua 
Tercer domingo después de Pascua 

 

448 East 116th Street 
New York, NY 10029 
Telephone: (212) 534-0681 
Fax: 646-568-2992 
Email: mountcarmelshrine@gmail.com 
 

Father Marian Wierzchowski, SAC, Pastor 
Father Christopher Salvatori, SAC, Associate Pastor 
Deacon Luis Martinez 

 

 
Rectory Office Hours: 
Mondays thru Saturdays   10 am to  3 pm 
Horario de la Oficina Rectoral 
De lunes a sábado    10 am a 3 pm 
 

Sacraments: Baptisms, & Matrimonies by appt.      
Sacramentos: Bautismos, y matrimonios por cita                    
 

Confessions: 4:45 pm -5:30 pm  Saturdays,                         
Before and after Mass and by request.  
Confesiones :   4:45 pm - 5:30 pm los sábados                      
Antes y después de la Misa y por solicitud            
 

Special Devotions -   Devociones especiales 
Sundays Vespers 4:30 pm 
First Saturday – Primer Sabado    
Our Lady 9:00 am Mass, Novena and Benediction     
Saturdays, and Wednesdays 
Our Lady of Mount Carmel Novenas  after 9 am Mass 
Third Saturday  -  Tercer Sabado 
Haitian Mass  10:00 am  in Creole French 
Cuarto Domingo Alabanzas y oraciones  en el Salón  
  
Parish Societies: Holy Name, Jesús es La Roca, Legion of 
Mary, Precious Blood, Regina Caelli, Santo Nino De Cebú  
 

Websites: www.mountcarmelshrine.com and www.olmtc.org         and      facebook.com/olmcnyc116 

 

MASS SCHEDULE  HORARIO DE MISAS 
Saturday - Sabado 

9:00 am Various 
Languages 

Varios idiomas 
W różnych językach 

4:00 pm Sunday Vigil, 
English 

Vigilia Del domingo, 
inglés/ Język Angielski 

5:30 pm Sunday Vigil, 
Spanish  

Vigilia del domingo, 
español/ Hiszpański 

Sunday - Domingo 
8:00 am Spanish español/ Hiszpański 
9:15 am  English Inglés/ Język Angielski 

10:30 am Latin-Tridentine Latín-tridentino 
12:00 noon Spanish español/ Hiszpański 

1:00 pm English Inglés/ Język Angielski 

2:30 pm Polish Polaco/ Język Polski 
Weekdays - Dias de semana 

7:00 am English Inglés/ Język Angielski 
9:00 am Various 

Languages 
Varios idiomas 
W różnych językach 

 

Religious Articles Gift Shop:  Open  on Saturdays and 
Sundays during Mass Times. For any Special Occasions, & 
Placing orders please call: Angela Pellegrino: 347-276-2323        



MASS INTENTIONS:                                 April 21, 2024 – April 28, 2024 
SATURDAY,  April 20    Requested By/Pedido Por 

9:00 +Joseph and Marietta DePalma  E Barbaro 
4:00 +Joseph Mario Reali Michael and Lisa Reali 
5:30 +Juan Torres Tayco Family 

SUNDAY, April 21  Year B – Fourth Sunday of Easter –  Third Sunday after Easter 
8:00 +Luz Rosa Yesenia Martinez 
9:15 Souls in Purgatory Krystyna 

10:30 +Nicolas R Mustera Benedict Mustera 
12:00  Pro Populo  
1:00  +Francisca & Santiago Rexach and Mariana Martinez The Family 
2:30 +Paweł Green  7 rocznica śmierci   

MONDAY, April 22 
7:00 Pro Populo  
9:00  +Joseph Mario Reali [English] Michael and Lisa Reali 

TUESDAY, April 23 
    7:00 Nicolas Anthony Uckar- Living Michael and Lisa Reali 
    9:00 Thanksgiving to OLMC Noucheline Jean and Family 

WEDNESDAY, April 24 
    7:00 Souls in Purgatory  
    9:00 +Jennie Fromme(Birthday) [English] Daughter and Son 

THURSDAY, April 25    
7:00 Mark Blaise Birthday Blessing Mother 
9:00 +Yuridia y Armando Merino[Spanish] de su Madre 

FRIDAY, April 26  
    7:00 for blessing and health for Zenobia  
    9:00 +Junior Antonio Perez Abreu de su Familia 

SATURDAY,  April 27   
9:00 La Madonna Dell’ Incoronate Jean Pegnatelli 
4:00 +Salvatore Oddo the Oddo Family 
5:30 +Gloria Bello Melendez Renée Melendez 

SUNDAY, April 28  Year B – Fifth Sunday of Easter – Fourth Sunday after Easter 
8:00 Pallottine Fathers Intention  
9:15 +Adrienne and Marcell Lilavois Harry and Iraisa Lilavois 

10:30 Julia Soledispa(Birthday Blessing) Self 
12:00  Freddy Figueroa Eva Torres 
1:00  +Juanita Gonzalez  Daughter Nora & Son William 
2:30 +Zofia Rudnicka  

 

Weekdays, the Church closes at 10 am for cleaning 
after the 9 am Mass.  
Saturdays: The Church opens 7:30 am until 10:00 
am then at 3:00 pm until the end of the of the 
Spanish Vigil Mass. 

Los días de semana, la Iglesia cerrara a las 10 am para 
la limpieza después de la misa de las 9 am.  
Sábados: La Iglesia abre de 7:30 a.m. a 10:00 a.m., 
luego a las 3:00 p.m. hasta el final de la Misa de Vigilia 
en español. 

Sunday Vespers (Evening Prayer) Join us every Sunday at 4:30 pm for evening prayers according to the 1962 
missal together with eucharistic adoration and benediction 
2024 ENVELOPES - for those who have numbered envelopes,  Your 2024 envelopes may be picked up  
During Rectory Office Hours Mondays through Saturday 10:30 am to 2:45 pm 
SOBRES 2024-para aquellos que tienen sobres con números sus sobres de 2024 pueden ser recogidos. 
Durante el horario de oficina de la rectoría  De lunes a sábado De 10:30 a  las 2:45 pm 

 



WEEKLY NEWS AND ANNOUNCEMENTS: 

DIVINE SERVICES AT OUR LADY OF MOUNT CARMEL SHRINE 
 Servicios Divinos en el Santuario de Nuestra Señora del Monte Carmelo  

Legión de María Præsidium Reina Del Universo – han continuado sus oraciones del santo rosario 
después de las misas semanales de las 9 am y han continuado sus reuniones 

Los martes – El grupo de oración, Jesús es La Roca, continúa sus reuniones los martes de 7 pm a 9:15 
pm en el Salón Parroquial Esperamos verlos allí. 

Los jueves después de la misa de las 9 am hay oración silenciosa en adoración a la Santa Eucaristía. 
Mondays through Saturday, 

3 pm to 4 pm for the Holy Rosary 

Doors will open at our 115 Street Entrance only for 
the Holy Rosary, Mondays through Friday 

De lunes a sábado, 
de 3 p.m. a 4 p.m. para El Rosario Santo 

Las puertas se abrirán a nuestra entrada de la calle 115 
sólo para el Santo Rosario los  lunes a viernes 

 
 

April/Abril 
Martes 23 de abril: 7pm a 9:15 pm en el Salón Parroquial – Jesús es La Roca reunión y oración 

Tarde de Alabanza y Predicación - Domingo 28 de abril de 2024 a las 3 de la tarde hasta las 6 de la tardeen 
 el Salón Parroquial Nuestro Grupo Ministerio de Jesús es la Roca ha  
invitado a  Luis Quintanilla, predicador y Rodrigo Mazariegos, musica 

Martes 30 de abril: 7pm a 9:15 pm en el Salón Parroquial – Jesús es La Roca reunión y oración 

May/mayo 
First Thursday, May 2  7:00 pm  

Tridentine Mass Latin Sung, Homily in Polish 
Primer jueves, 2 de mayo 7:00 p. m. 

 Misa tridentina  Canto en latín, homilía en polaco 
FIRST FRIDAY, May 3    

Eucharistic Adoration 
PRIMER VIERNES, 3 de mayo 

 Adoración Eucarística 
FIRST SATURDAY, May  4  9:00 AM Latin Mass – 

the Immaculate Heart of Mary 
PRIMER SÁBADO, 4 de mayo  9:00 AM Misa en latín 

– Inmaculado Corazón de María 
Saturday, May 4 

Mt Carmel/Holy Rosary Elementary School 
11:00 am  First Holy Communion Mass 

Sábado, 4 de mayo 
Escuela Primaria Monte Carmelo/Santo Rosario 

11:00 am Misa de Primera Comunión 
Sunday, May 5, 2024 -MAY CROWNING 

9:30 am Prepare for: Procession, May Crowning, Mass 
Confessions heard from 9:30 through 12 Noon 
10:15 am  Outdoor Procession, Blessing: Crown, Flowers, 
Crowning of Our Lady and Choir Mass with Incense 
12 Noon  Coffee Hour, Parish Hall 
4:30 pm Solemn Vespers, Holy Rosary & Benediction of the 
Blessed Sacrament 

Domingo, 5 de mayo de 2024-CORONACIÓN DE MAYO 
9:30 am - Preparativos para la Procesión, Coronación, Misa 
Confesiones escuchadas desde las 9:30 hasta las 12 del 
mediodía 
10:15 am  Procesión por los calles, Bendición: Corona, Flores, 
Coronación de Nuestra Señora y Misa Coral con Incienso 
12 Mediodía Hora del Café, Salón Parroquial 
4:30 pm  Vísperas Solemne, Santo Rosario y Bendición del 
Santísimo Sacramento 

Martes 7 de mayo: 7pm a 9:15 pm en el Salón Parroquial – Jesús es La Roca reunión y oración 
Thursday, May 9, 2024 

SOLEMNITY OF THE ASCENSION 
OF OUR LORD JESUS CHRIST 

HOLY DAY OF OBLIGATION 
7:00 P.M. Choir Mass with Incense 

37th Anniversary of Ordination to the Priesthood of our 
 Pastor, Father Marian Wierzchowski S.A.C. 

Jueves, 9 de mayo de 2024 
SOLEMNIDAD DE LA ASCENSIÓN 
DE NUESTRO SEÑOR JESUCRISTO 

DÍA SANTO DE OBLIGACIÓN 
7:00 PM. Misa coral con incienso 

37° Aniversario de Ordenación al Sacerdocio de nuestro 
 Pastor, Padre Marian Wierzchowski S.A.C. 

Saturday, May 11 
Children’s Religious Instruction Program 

11:00 am  First Holy Communion Mass 

Sábado, 11 de mayo 
Programa de instrucción religiosa para niños 

11:00 am Misa de Primera Comunión 
  



Pastor’s Message Mensaje del pastor 
April 21, 2024 21de abril de 2024 

Year B 
Fourth Sunday of Easter 

Third Sunday after Easter 

Año B 
Cuarto domingo de Pascua 

Tercer domingo después de Pascua 
Our concern for constantly strengthening our bond 
with Christ the Good Shepherd is very important, 
always, in every circumstance of our lives, regardless 
of whether we are on "calm waters" or whether we 
have to walk through the "dark valley". 
We need deeper reflection to discover God's call to 
each of us. This call must be heard and accepted with 
heart and life. After all, the Lord is always our 
Shepherd, so we should also be sheep that always 
belong to Him. 
This Sunday encourages us to pray especially for 
priests. The priest leads us on the path to eternal life, 
through the living gate that is Jesus Christ. It's a great 
responsibility and effort. Therefore, let us surround 
our priests with prayer and entrust their ministry to 
Mary, the Mother of the Good Shepherd. It is 
important that Christ's flock has a sufficient number 
of shepherds, otherwise it will suffer because it will 
be neglected and may even be scattered. 
The readings make us realize what path and under 
what guidance we should walk through life. Christ, 
sacrificing himself for all, united us on the way to 
Glory. Taking the sins of the whole world on his 
shoulders, he united us in love. He calls himself the 
Good Shepherd who does not forget about his flock. 
Saying, “I also have other sheep that are not of this 
fold. And these I must bring, and they will listen to 
my voice, and there will be one flock, one shepherd.” 
(Jn 10:16), reminds us that at the end of time there 
will be a complete unity of all people under one 
Shepherd, who will be Jesus Christ, for "there is 
salvation in no one else, for there is no other name 
under heaven given among men, by which we could 
be saved.” (Acts 4:12). 
The only question remains: are we able to understand 
our tasks and the resulting obligations and can we 
fulfill them? 
 
Risen Jesus Christ, our Shepherd and Protector, 
give us the power to welcome into Your Flock 
those who have not yet known Your Love. 
Through Christ, with Christ and in Christ. 
 
 

Es muy importante nuestra preocupación por fortalecer 
constantemente nuestro vínculo con Cristo Buen 
Pastor, siempre, en cada circunstancia de nuestra vida, 
sin importar si estamos en “aguas tranquilas” o si nos 
toca caminar por el “valle oscuro”. 
Necesitamos una reflexión más profunda para 
descubrir el llamado de Dios a cada uno de nosotros. 
Este llamado debe ser escuchado y aceptado con 
corazón y vida. Después de todo, el Señor es siempre 
nuestro Pastor, por eso nosotros también debemos ser 
ovejas que siempre le pertenezcan. 
Este domingo nos anima a orar especialmente por los 
sacerdotes. El sacerdote nos conduce por el camino de 
la vida eterna, a través de la puerta viva que es 
Jesucristo. Es una gran responsabilidad y esfuerzo. Por 
eso, rodeemos de oración a nuestros sacerdotes y 
encomendemos su ministerio a María, la Madre del 
Buen Pastor. Es importante que el rebaño de Cristo 
tenga un número suficiente de pastores, de lo contrario 
sufrirá porque será descuidado y hasta puede ser 
dispersado. 
Las lecturas nos hacen darnos cuenta de qué camino y 
bajo qué guía debemos caminar por la vida. Cristo, 
sacrificándose por todos, nos unió en el camino de la 
Gloria. Tomando sobre sus hombros los pecados del 
mundo entero, nos unió en el amor. Se autodenomina 
el Buen Pastor que no se olvida de su rebaño. 
Diciendo: “También tengo otras ovejas que no son de 
este redil. Y a estos debo traer, y escucharán mi voz, y 
habrá un solo rebaño, un solo pastor”. (Jn 10,16), nos 
recuerda que al final de los tiempos habrá una 
completa unidad de todos los hombres bajo un solo 
Pastor, que será Jesucristo, porque "en ningún otro hay 
salvación, porque no hay otro nombre". bajo el cielo 
dado a los hombres, por el cual podríamos ser salvos”. 
(Hechos 4:12). 
La única pregunta sigue siendo: ¿somos capaces de 
comprender nuestras tareas y las obligaciones 
resultantes y podemos cumplirlas? 
 
Jesucristo Resucitado, nuestro Pastor y Protector, 
danos el poder de acoger en Tu Rebaño a aquellos 
que aún no han conocido Tu Amor. Por Cristo, con 
Cristo y en Cristo. 

 


